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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Русский язык в профессиональной деятельности (факультатив)» входит 

в программу магистратуры «Зарубежное регионоведение: Ближний Восток» по 

направлению 41.04.01 «Зарубежное регионоведение» и изучается в  семестре  курса. 

Дисциплину реализует Кафедра русского языка и межкультурной коммуникации. 

Дисциплина состоит из 9 разделов и 9 тем и направлена на изучение русского языка как 

иностранного 

Целью освоения дисциплины является формирование у иностранных учащихся 

языковой, речевой и коммуникативной компетенций.  Данные  компетенции  предполагают  

как  приобретение чисто лингвистических знаний (лексических, фонетических, 

грамматических),  так  и их нормативное использование в устной и письменной речи, что, 

требует необходимости   формирования  различных видов  речевой  деятельности  

(говорения,  чтения,   аудирования,   письма), развития социокультурных навыков и 

умений, обеспечивающих  использование русского языка в качестве средства    общения, 

образования и самообразования, а также в качестве инструмента сотрудничества и 

взаимодействия  в  современном мире. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Русский язык в профессиональной деятельности 

(факультатив)» направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций 

(части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен применять 

современные коммуникативные 

технологии на государственном 

языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1 На профессиональном уровне использует различные 

формы и виды устной и письменной коммуникации на 
русском, родном и иностранном(ых) языке(ах); 

УК-4.2 Использует адекватные языковые средства для 

достижения профессиональных целей на русском, родном и 

иностранном(ых) языке(ах); 

УК-4.3 Использует современные коммуникативные технологии 

в профессиональных целях; 

УК-4.4 Выстраивает стратегию устного и письменного 

общения на русском, родном и иностранном(ых) языке(ах) в 

рамках академического и профессионального взаимодействия; 

ОПК-1 

Способен выстраивать 

профессиональную 

коммуникацию на 
государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) по 

профилю деятельности в 

мультикультурной среде на 

основе применения различных 

коммуникативных технологий с 

учетом специфики деловой и 

духовной культуры России и 

зарубежных стран 

ОПК-1.1 Выстраивать коммуникацию с партнерами, исходя из 

целей и ситуации общения, определяя и реагируя 

соответствующим образом на культурные, языковые и иные 
особенности, влияющие на профессиональное общение и 

диалог; 

ОПК-1.2 Использовать коммуникативные медиативные 

технологии с учетом специфики деловой и духовной культуры 

России и зарубежных стран; 

ОПК-1.3 Организовывать, проводить и оценивать 

эффективность международных переговоров примирительных 

процедур; 

ОПК-1.4 Системно формулировать собственную позицию о 

международных отношениях с использованием научной 

терминологии, как в письменной, так и в устной форме; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 
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Дисциплина «Русский язык в профессиональной деятельности (факультатив)» 

относится к факультативным дисциплинам блока ФТД образовательной программы 

высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Русский язык в профессиональной 

деятельности (факультатив)». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен применять 
современные 

коммуникативные 

технологии на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

 
Преддипломная практика;  

 

ОПК-1 

Способен выстраивать 

профессиональную 
коммуникацию на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) по профилю 

деятельности в 

мультикультурной среде 

на основе применения 

различных 

коммуникативных 

технологий с учетом 
специфики деловой и 

духовной культуры России 

и зарубежных стран 

  

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык в профессиональной деятельности (факультатив)» составляет «0» зачетных единиц.  

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 

Контактная работа, ак.ч. 102 34 34 34 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 102 34 34 34 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 87 29 29 29 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 27 9 9 9 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 216 72 72 72 

зач.ед. 0 0 0 0 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Наименование темы Содержание темы 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 Стереотипы 1.1 

Текст «Что такое стереотипы и кому они 

нужны»; Письмо: сочинение на тему «Как 

вы относитесь к стереотипам?». Говорение: 

на основе классификации стереотипов 
привести примеры стереотипов из своей 

собственной жизни; беседа по теме «Есть 

ли у стереотипов положительные стороны? 

Если да, то в чем они заключаются?». 

Текст «Что такое стереотипы и кому они нужны»; Письмо: 

сочинение на тему «Как вы относитесь к стереотипам?». 

Говорение: на основе классификации стереотипов привести 
примеры стереотипов из своей собственной жизни; беседа по 

теме «Есть ли у стереотипов положительные стороны? Если да, 

то в чем они заключаются?». 

СЗ 

Раздел 2 

Соотношение деятельности, 

общения и коммуникации 

(организация общения) 

2.1 

Текст «Соотношений деятельности, 

общения и коммуникации»;   Говорение: 

беседа на тему «Русское в слове», в чем 

сходство и различия пословиц и поговорок 

в русском языке и в вашем родном языке. 

Текст «Соотношений деятельности, общения и 

коммуникации»;   Говорение: беседа на тему «Русское в слове», 

в чем сходство и различия пословиц и поговорок в русском 

языке и в вашем родном языке. 

СЗ 

Раздел 3 
Первичная и вторичная 

языковая личность 
3.1 

Текст «Первичная и вторичная языковая 

личность» Говорение: беседа на тему 

«Семья и семейные отношения в русской 

речи»; составление рассказа о своей семье, 
детстве, о том, как вы представляете себе 

свою будущую семью 

Текст «Первичная и вторичная языковая личность» Говорение: 

беседа на тему «Семья и семейные отношения в русской речи»; 

составление рассказа о своей семье, детстве, о том, как вы 
представляете себе свою будущую семью 

СЗ 

Раздел 4 

Культурные концепты в 

концептосфере русского 

языка 

4.1 

Тексты «Культурный концепт», 

«Концептосфера русского языка» 

Говорение: беседа на тему «Концепт "хлеб" 

в русском языке и русской культуре». 

Тексты «Культурный концепт», «Концептосфера русского 

языка» Говорение: беседа на тему «Концепт "хлеб" в русском 

языке и русской культуре». 

СЗ 

Раздел 5 

Общность сознаний 

коммуникантов как 

необходимая предпосылка 

для знакового общения  

5.1 

Текст «Общность сознаний коммуникантов 

как необходимая предпосылка для 

знакового общения»¶Говорение: беседа на 

тему «Концепт "душа" как душа русской 

языковой картины мира русских»; 

обсуждение смысла русских пословиц и 

поговорок со словом «душа».¶ 

Текст «Общность сознаний коммуникантов как необходимая 

предпосылка для знакового общения». Говорение: беседа на 

тему «Концепт "душа" как душа русской языковой картины 

мира русских»; обсуждение смысла русских пословиц и 

поговорок со словом «душа». 

СЗ 

Раздел 6 
Прецедентные тексты и 
прецедентные 

высказывания 

6.1 
Текст «Прецедентные тексты и 
прецедентные высказывания» Говорение: 

беседа на тему «Русская народная песня и 

Текст «Прецедентные тексты и прецедентные высказывания» 
Говорение: беседа на тему «Русская народная песня и русский 

романс как основа прецедентных текстов и источник 

СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Наименование темы Содержание темы 

Вид 

учебной 

работы* 

русский романс как основа прецедентных 

текстов и источник прецедентных 

высказываний». 

прецедентных высказываний». 

Раздел 7 

Усвоение чужой этнической 

культуры как процесс 

формирования общности 

сознаний для 

интеркультурного общения 

7.1 

Текст «Усвоение чужой этнической 

культуры как процесс формирования 

общности сознаний для интеркультурного 

общения»¶Говорение: беседа на тему 

«Праздник-праздность; работа-лень в 

представлениях русских».¶Письмо: 

написание сочинения на одну из 
предложенных тем ¶ 

Текст «Усвоение чужой этнической культуры как процесс 

формирования общности сознаний для интеркультурного 

общения» Говорение: беседа на тему «Праздник-праздность; 

работа-лень в представлениях русских». Письмо: написание 

сочинения на одну из предложенных тем  

СЗ 

Раздел 8 
Языковое сознание: 

эвристический потенциал 
8.1 

Текст «Языковое сознание: эвристический 

потенциал». Говорение: беседа на тему 

«Зооморфные образы русской речи. Люди и 

животные». 

Текст «Языковое сознание: эвристический потенциал». 

Говорение: беседа на тему «Зооморфные образы русской речи. 

Люди и животные». 

СЗ 

Раздел 9 

Межкультурное общение и 

причины коммуникативных 

конфликтов 

9.1 

Текст «Межкультурное общение и причины 

коммуникативных конфликтов». Говорение: 

беседа на тему «Дерево и цветы в русской 

культуре и в русском языке». 

Текст «Межкультурное общение и причины коммуникативных 

конфликтов». Говорение: беседа на тему «Дерево и цветы в 

русской культуре и в русском языке». 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Брагина М.А., Дронов В.В., Красс Н.А., Синячкин В.П., Тарасов Е.Ф. 

Лингвокультуроведческие аспекты формирования языкового сознания иностранных 

студентов в процессе изучения русского языка. М.: РУДН, 2008. – 347 с. 

 2. Перевозникова А.К. Россия: страна и люди. Лингвострановедение: Учебное 

пособие для изучающих русский язык как иностранный. – М.: Русский язык. Курсы, 2015. 

– 184 с.  

 3. Яркина Л.П. Разговоры о жизни: Учебный комплекс по развитию речи для 

иностранцев, изучающих русский язык. – М.: Русский язык. Курсы, 2017. – 264 с. 

Дополнительная литература: 

 1. Величко А.В. Какой падеж? Какой предлог? – М.: Русский язык. Курсы, 2016. – 

176 с.  

 2. Иванова И.С., Карамышева Л.М., Куприянова Т.Ф., Мирошникова М.Г. Русский 

язык. Синтаксис. Учебное пособие для иностранцев. – 2-е изд., стереотип. – М.: Рус.яз. 

Курсы. 1999. - 152 с. 

 3. Родникова Ж.Л. Корректировочный курс по грамматике русского языка. М.: Изд-

во РУДН, 2003. - 298 с.  

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Русский язык в профессиональной деятельности 

(факультатив)». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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РАЗРАБОТЧИК:     

     

     
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ БУП:     

     

Заведующий кафедрой    

Синячкин Владимир 

Павлович 
Должность БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО:     

     

Профессор    

Белов Владимир 

Иванович 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 


